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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก.  (แบบท่ัวไปซ่ึงเป็นแบบที่ง่ายไม่ซับซ้อน)  
Proxy Form A ( General Form ) 

 
         เขียนที่..................................................................................
         Made at 
         วันท่ี......................เดือน................................พ.ศ.................. 
         Date     Month    Year 
(1)   ข้าพเจ้า.........................................................................................................สัญชาติ............................................................... 
        I/We              Nationality 
      อยู่บ้านเลขที่...........................................ถนน............................................  ตำบล/แขวง....................................................... 
       Residing at No.     Road                  Sub-district. 
      อำเภอ/เขต.......................................................จังหวัด.............................................. รหัสไปรษณีย์...................................... 
       District              Province       Postal Code  
 
(2)   เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอิร์ธ เท็ค เอนไวรอนเมนท์ จำกดั (มหาชน)  
        Being a shareholder of  Earth Tech Environment Public Company Limited. 
       โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม...............................หุ้น   และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ.........................................เสียง 
        Holding the total amount of                     shares, with the voting rights of                          votes.   
 
(3)  ขอมอบฉันทะให้/Hereby appoint 
       1.   ช่ือ................................................................. อายุ................................. ปี อยู่บ้านเลขที่........................................... 
            Name               Age                      years, Residing at No. 
           ถนน.......................................................ตำบล/แขวง.....................................อำเภอ/เขต....................................... 
       Road     Sub-district                 District 
           จังหวัด..................................................... รหัสไปรษณีย์..................................... หรือ 
   Province                                      Postal Code     or 

  หรือ มอบฉันทะให้กรรมการอสิระ/Or appoint to independent director 
 2.  นางสาวกัลยพลัญ์   บูรณารมย ์          อายุ 52 ปี         
      Ms.Kanyapan  Buranarom  Age 52  years 
             อยู่บ้านเลขที ่690/33 ถ.รัตนาธิเบศร์ ต.บางกระสอ อ.เมืองนนทบุรี  จ.นนทบุรี 11000 
       Residing at 690/33 Ratchadaphisek Road, Bang Krasor, Mueang Nonthaburi, Nonthaburi 11000 
    3.  นายบวรสิทธ์ิ  ศรศิลป           อายุ 54 ปี         
      Mr. Borwornsit Sornsilp  Age 54  years 
               อยู่บ้านเลขที่ 436 ซอยพระรามที่ 2 ซอย 60 แขวงแสมดำ เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 10150 
      Residing at No. 436 Soi Rama 2 Soi 60 Samae Dam, Bang Khun Thian Bangkok  10150 

  

สิ่งที่ส่งมำดว้ย 3 
Enclosure 3 

ปิดอำกรแสตมป์  20  บำท 
Affix 20 Baht duty stamp 



-57- 
เลขท่ี 88,88/1  หมู่ที่ 1  ต ำบลบำ้นธำต ุ  อ  ำเภอแก่งคอย  จงัหวดัสระบุรี 18110                       88,88/1 Kangkoi Industrial Estate, Moo 1, Ban-that, Kangkoi, Saraburi 18110, Thailand. 

            โทรศพัท ์: 036-200-294-5   โทรสำร : 036-200-295                                                              Tel : 036-200-294-5     Fax : 036-200-295 
 

 
  คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุม วิสามัญ 
ผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2569 ในวันอังคาร ที่ 6 ตุลาคม  พ.ศ. 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมของบริษัทฯ เลขที่ 88, 88/1 หมูที่ 1 
ตำบลบ้านธาตุ  อำเภอแก่งคอย  จังหวัดสระบุรี  18110 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลาและสถานท่ีอื่นด้วย 
  As any one of the following persons, as my/our proxy, to attend and vote on my/our behalf at 
the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on Tuesday, October 6, 2026, at 2.00 
p.m., at   88, 88/1 Moo 1, Ban That, Kaeng Khoi , Saraburi  18110 or at any adjournment there of. 
 
  กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะกระทำไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
  Any business carried out by the proxy at the said meeting shall be deemed as having been carried 
out by myself/ourselves in all respects. 

 
 

ช่ือ/Signature……………………….…………..……..………….....ผูม้อบฉันทะ/The Grantor 
  (.................................................................) 

 
 
 

ลงช่ือ/Signature……………………….…………………………......ผูร้ับมอบฉันทะ/The Proxy 
  (.................................................................) 

 
 

หมายเหตุ :  ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่
สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
Remark :    The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 
meeting and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes. 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบที่กำหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะที่ละเอียดชัดเจนตายตัว) 

Proxy Form B (Specific Details Form) 
 

         เขียนที่.......................................................................... 
         Made at 
         วันท่ี....................เดือน............................พ.ศ............... 
         Date       Month     Year 

(1)  ข้าพเจ้า.........................................................................................................................สัญชาต.ิ................................................. 
      I/We               Nationality 
      อยู่บ้านเลขที่.......................................ถนน......................................................  ตำบล/แขวง.................................................... 
      Residing at No.              Road                  Sub-district. 
      อำเภอ/เขต................................................จังหวัด................................................... รหสัไปรษณีย์............................................ 
      District              Province        Postal Code  
 
(2)  เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอิร์ธ เท็ค เอนไวรอนเมนท์ จำกดั (มหาชน)  
      Being a shareholder of  Earth Tech Environment Public Company Limited. 
      โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม..............................................หุ้น   และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ....................................เสยีง 
      holding the total amount of                            shares, with the voting rights of                        votes.   
 
(3)  ขอมอบฉันทะให้/Hereby appoint 
       1.   ช่ือ........................................................................ อายุ........................... ปี  อยู่บ้านเลขท่ี.................................... 
            Name               Age                     years, Residing at No. 
           ถนน........................................................... ตำบล/แขวง............................................อำเภอ/เขต.............................. 
         Road          Sub-district                 District 
            จังหวัด...................................................................... รหสัไปรษณยี์..................................................... หรือ 
     Province                                      Postal Code         or 

  มอบฉันทะให้กรรมการอิสระ/Or appoint to independent director 
 2.  นางสาวกัลยพลัญ์   บูรณารมย ์          อายุ 52 ปี         
      Ms.Kanyapan  Buranarom  Age 52  years 
             อยู่บ้านเลขที ่690/33 ถ.รัตนาธิเบศร์ ต.บางกระสอ อ.เมืองนนทบุรี  จ.นนทบุรี 11000 
       Residing at 690/33 Ratchadaphisek Road, Bang Krasor, Mueang Nonthaburi, Nonthaburi 11000 
    3.  นายบวรสิทธ์ิ  ศรศิลป           อายุ 54 ปี         
      Mr. Borwornsit Sornsilp  Age 54  years 
               อยู่บ้านเลขที่ 436 ซอยพระรามที่ 2 ซอย 60 แขวงแสมดำ เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 10150 
      Residing at No. 436 Soi Rama 2 Soi 60 Samae Dam, Bang Khun Thian Bangkok  10150 

ปิดอำกรแสตมป์  20  บำท 
Affix 20 Baht duty stamp 

สิ่งที่ส่งมำดว้ย 3 
Enclosure 3 
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  คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุม วิสามัญ 
ผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2569 ในวันอังคาร ที่ 6 ตุลาคม  พ.ศ. 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมของบริษัทฯ เลขที่ 88, 88/1 หมูที่ 1 
ตำบลบ้านธาตุ  อำเภอแก่งคอย  จังหวัดสระบุรี  18110 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลาและสถานท่ีอื่นด้วย 
  As any one of the following persons, as my/our proxy, to attend and vote on my/our behalf at 
the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on Tuesday, October 6, 2026, at 2.00 
p.m., at   88, 88/1 Moo 1, Ban That, Kaeng Khoi , Saraburi  18110 or at any adjournment there of. 
 
 (4)   ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้  ดังนี้ 
 I/We authorize my/our proxy to vote on behalf of my/our in this meeting in the following manner: 
 
วาระที่ 1 พิจารณาและอนุมัติการเข้าทำรายการที่มีนัยสำคัญประเภทการได้มาซ่ึงทรัพย์สินและเกี่ยวโยงกันของบริษัท 

ในการซ้ือหุ้นสามัญของบริษัท เบตเตอร์ เวสท์ แคร์ จำกัด 
Agenda 1  To consider and approve the entry into a significant transaction of the asset acquisition 

 type and a connected transaction of the Company in respect of the purchase of ordinary 
 shares of Better West Care Company Limited. 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร  
 (a)  The proxy has the right to consider the matters and vote on my/our behalf,  

       as he/she deems appropriate in all respects. 
    (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า  ดังน้ี 
   (b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
                 เห็นด้วย/ Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
 
วาระที ่2 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 2   To consider other matters (if any) 

 (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  The proxy has the right to consider the matters and vote on my/our behalf, as 

                  he / she deems appropriate in all respects. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า  ดังน้ี  

(b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction:     
     เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
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 (5)   การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียง
นั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

 The proxy’s voting for any agenda that is not consistent with the intention specified under this proxy 
 shall be deemed invalid and shall not be considered as my voting as the shareholder. 
(6)  ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้  หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ประชมุมี

การพิจารณา  หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติม  
ข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
If I/we do not specify of clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or if there is any other agenda 
considered in the Meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment to 
any fact, the proxy shall be authorized to consider the matters and vote  my/our behalf astheproxy 
deems appropriate. 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียง ตามที่ข้าพเจ้าระบุไว้
ในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

 Any act performed by the proxy during the meeting except the proxy’s voting that is not consistent  with 
 my intention as specified under this proxy, shall be deemed to have done by me/us in all respects. 
 
 
    ลงช่ือ/Signature………………………..……..……………………….....ผู้มอบฉันทะ/The Grantor 
                 (.................................................................)   
  
 

 ลงช่ือ/Signature……………………………………………………......ผู้รับมอบฉันทะ/The Proxy 
                 (..................................................................)   
 
หมายเหตุ/Remarks: 
1. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดยีวเป็นผู้เข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่
 สามารถแบ่งแยก  จำนวนหุ้นให้ผูร้ับมอบฉันทะหลายคน เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

Where more than one proxy is appointed, only one proxy is allowed to attend the meeting and cast 
the votes on behalf of the appointing shareholder. No voting shares can be split to more than one 
proxy for voting purpose. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบ
ประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ  ข. ตามแนบ  
In case there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement of provide any 
evidence, such as the case that the proxy has interest in any matters which he/she attends and votes 
at the meeting, he/she may make the statement of provide evidence by specify  in Annex to the Proxy 
Form B. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Annex to the Proxy Form B 
 

  การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของ บริษัท  เอิร์ธ เท็ค เอนไวรอนเมนท์ จำกัด (มหาชน)  ในการประชุมวิสามัญ
ผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2569 ในวันอังคาร ที่ 6 ตุลาคม  พ.ศ. 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมของบริษัทฯ เลขที่ 88, 88/1 หมูที่ 1 
ตำบลบ้านธาตุ  อำเภอแก่งคอย  จังหวัดสระบุรี  18110 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลาและสถานท่ีอื่นด้วย 
  The appointment of proxy by the shareholder of Earth Tech Environment Public Company Limited  
the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on Tuesday, October 6, 2026, at 2.00 
p.m., at   88, 88/1 Moo 1, Ban That, Kaeng Khoi , Saraburi  18110 or at any adjournment there of. 
 
   วาระที่/Agenda..............................เร่ือง/Subject.............................................................................................................. 

 (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
(a)   The proxy has the rights to consider the matters and vote on my/our behalf, as he/she 

         Deems appropriate in all respects. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

  (b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
     เห็นด้วย/Approve       ไม่เห็นด้วย/Disapprove         งดออกเสียง/Abstain 
 

วาระที่/Agenda..............................เร่ือง/Subject.............................................................................................................. 

 (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
(a)   The proxy has the rights to consider the matters and vote on my/our behalf, as he/she 

         Deems appropriate in all respects. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

  (b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
     เห็นด้วย/Approve       ไม่เห็นด้วย/Disapprove         งดออกเสียง/Abstain 

 
วาระที่/Agenda..............................เร่ือง/Subject.............................................................................................................. 

 (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
(a)   The proxy has the rights to consider the matters and vote on my/our behalf, as he/she 

         Deems appropriate in all respects. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

  (b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
     เห็นด้วย/Approve       ไม่เห็นด้วย/Disapprove         งดออกเสียง/Abstain 
 
 

สิ่งที่ส่งมำดว้ย 3 
Enclosure 3 
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แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. Power of Attorney Form C  
 (แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน ( Custodian )  

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
(this form is for the purpose where a shareholder is a foreign investor who appointed Custodian in 

Thailand to be share depository) 
 

         เขียนที่.......................................................................... 
         Made at 
         วันท่ี....................เดือน............................พ.ศ............... 
         Date       Month     Year 
 
(1)  ข้าพเจ้า.........................................................................................................................สัญชาต.ิ................................................. 
      I/We               Nationality 
      อยู่บ้านเลขที่.......................................ถนน......................................................  ตำบล/แขวง.................................................... 
      Residing at No.              Road                  Sub-district. 
      อำเภอ/เขต................................................จังหวัด................................................... รหสัไปรษณีย์............................................ 
      District              Province        Postal Code  
             
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ........................................................................................... 

         As a Custodian for  
ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอิร์ธ เท็ค เอนไวรอนเมนท์ จำกดั (มหาชน)  
Being a shareholder of  Earth Tech Environment Public Company Limited. 
โดยถือหุ้นสามัญจำนวนทั้งสิ้นรวม................................. หุ้น   และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ.........................................เสียง 
Holding the total amount of                             shares, with the voting rights of                              votes.   
 
(2)  ขอมอบฉันทะให้/Hereby appoint 
       1.   ช่ือ........................................................................ อายุ........................... ปี  อยู่บ้านเลขที่.................................... 
            Name               Age                     years, Residing at No. 
           ถนน........................................................... ตำบล/แขวง............................................อำเภอ/เขต.............................. 
         Road          Sub-district                 District 
            จังหวัด...................................................................... รหสัไปรษณยี์..................................................... หรือ 
     Province                                      Postal Code         or 

  มอบฉันทะให้กรรมการอิสระ/Or appoint to independent director 
 2.  นางสาวกัลยพลัญ์   บูรณารมย ์          อายุ 52 ปี         
      Ms.Kanyapan  Buranarom  Age 52  years 
             อยู่บ้านเลขที ่690/33 ถ.รัตนาธิเบศร์ ต.บางกระสอ อ.เมืองนนทบุรี  จ.นนทบุรี 11000 
       Residing at 690/33 Ratchadaphisek Road, Bang Krasor, Mueang Nonthaburi, Nonthaburi 11000 

ปิดอำกรแสตมป์  20  บำท 
Affix 20 Baht duty stamp 

สิ่งที่ส่งมำดว้ย 3 
Enclosure 3 
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    3.  นายบวรสิทธ์ิ  ศรศิลป           อายุ 54 ปี         
      Mr. Borwornsit Sornsilp  Age 54  years 
               อยู่บ้านเลขที่ 436 ซอยพระรามที่ 2 ซอย 60 แขวงแสมดำ เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 10150 
      Residing at No. 436 Soi Rama 2 Soi 60 Samae Dam, Bang Khun Thian Bangkok  10150 

 
  คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมวิสามัญผู้ถือ
หุ้น ครั้งที่ 1/2569 ในวันอังคาร ที่ 6 ตุลาคม  พ.ศ. 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมของบริษัทฯ เลขท่ี 88, 88/1 หมูที่ 1 ตำบล
บ้านธาตุ  อำเภอแก่งคอย  จังหวัดสระบุรี  18110 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลาและสถานท่ีอื่นด้วย 
  As any one of the following persons, as my/our proxy, to attend and vote on my/our behalf at 
the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on Tuesday, October 6, 2026, at 2.00 
p.m., at   88, 88/1 Moo 1, Ban That, Kaeng Khoi , Saraburi  18110 or at any adjournment there of. 
 
 (3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
       I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

 มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นท้ังหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
To grant the total amount of share holding and having the right to vote 

 มอบฉันทะบางส่วน คือ                            
To grant the partial shares as follows:                                                              

           หุ้นสามัญ……………………………….……… หุ้น และมสีิทธิออกเสียงลงคะแนนได้..........................................เสียง 
        Or dinary share           shares and having the right to vote equal to                 votes, 

 
 (4)   ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้  ดังนี้ 
 I/We authorize my/our proxy to vote on behalf of my/our in this meeting in the following manner: 

 
วาระที่ 1 พิจารณาและอนุมัติการเข้าทำรายการที่มีนัยสำคัญประเภทการได้มาซ่ึงทรัพย์สินและเกี่ยวโยงกันของบริษัท 

ในการซ้ือหุ้นสามัญของบริษัท เบตเตอร์ เวสท์ แคร์ จำกัด 
Agenda 1  To consider and approve the entry into a significant transaction of the asset acquisition 

 type and a connected transaction of the Company in respect of the purchase of ordinary 
 shares of Better West Care Company Limited. 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร  
 (a)  The proxy has the right to consider the matters and vote on my/our behalf,  

       as he/she deems appropriate in all respects. 
    (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า  ดังน้ี 
   (b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
                 เห็นด้วย/ Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 
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วาระที ่2 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 2  To consider other matters (if any) 

 (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  The proxy has the right to consider the matters and vote on my/our behalf, as 

                  he / she deems appropriate in all respects. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า  ดังน้ี  

(b)  The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction:     
     เห็นด้วย/Approve    ไม่เห็นด้วย/Disapprove   งดออกเสียง/Abstain 

 
 

(5)   การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียง
นั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

 The proxy’s voting for any agenda that is not consistent with the intention specified under this proxy 
 shall be deemed invalid and shall not be considered as my voting as the shareholder. 
(6)  ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้  หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่

ประชุมมีการพิจารณา หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลง หรือ
เพิ่มเติม  ข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
If I/we do not specify of clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or if there is any other agenda 
considered  in the Meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment  
to any fact, the proxy shall be authorized to consider the matters and vote  my/our behalf as the proxy 
deems appropriate. 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียง ตามที่ข้าพเจ้าระบุไว้
ในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
Any act performed by the proxy during the meeting except the proxy’s voting that is not consistent with 
my intention as specified under this proxy, shall be deemed to have done by me/us in all respects. 

 
    ลงช่ือ/Signature………………………..……..………….……….....ผู้มอบฉนัทะ/The Grantor 
               (.................................................................)   
 

 ลงช่ือ/Signature……………………………………….…………......ผูร้ับมอบฉันทะ/The Proxy 
              (..................................................................)   
หมายเหตุ/Remarks: 
1.   หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีทีผู่้ถือหุ้นท่ีปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสั
 โตเดยีน (Custodian)  ในประเทศไทย เป็นผูร้ับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
 Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in 
 Thailand can  use  the Proxy Form C. 
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2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ / Evidence to be attached with this Proxy Form are: 
 1. หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
    Power of Attorney from the shareholder authorizing a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of 
 the shareholder. 

2. หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian) 
Letter of certification to certify that a person executing the Proxy Form has obtained a permit to act as 

 a Custodian. 
3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่

 สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคน เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 

 meeting and may not split the number of  shares to several proxies for splitting votes. 
4.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบ

 ประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 
 In case there are any further agenda apart from those specified above brought into consideration in 

 the meeting, the Grantor may use   the Allonge of  the Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค 
Annex to the Power of Attorney Form C 

 
  การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของ บริษัท  เอิร์ธ เท็ค เอนไวรอนเมนท์ จำกัด (มหาชน)  ในการประชุมวิสามัญ
ผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2569 ในวันอังคาร ที่ 6 ตุลาคม  พ.ศ. 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมของบริษัทฯ เลขที่ 88, 88/1 หมูที่ 1 
ตำบลบ้านธาตุ  อำเภอแก่งคอย  จังหวัดสระบุรี  18110 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลาและสถานท่ีอื่นด้วย 
  The appointment of proxy by the shareholder of Earth Tech Environment Public Company Limited  
the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 to be held on Tuesday, October 6, 2026, at 2.00 
p.m., at   88, 88/1 Moo 1, Ban That, Kaeng Khoi , Saraburi  18110 or at any adjournment there of. 
 

วาระที่/Agenda.......................เร่ือง/Subject................................................................................................................... 
 (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

(a)   The proxy has the rights to consider the matters and vote on my/our behalf, as 
         he / she deems appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
   (b)   The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
      เห็นด้วย/Approve        ไม่เห็นด้วย/Disapprove         งดออกเสียง/Abstain 
 

วาระที่/Agenda.......................เร่ือง/Subject................................................................................................................... 
 (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

(a)   The proxy has the rights to consider the matters and vote on my/our behalf, as 
         he / she deems appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
   (b)   The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
      เห็นด้วย/Approve        ไม่เห็นด้วย/Disapprove         งดออกเสียง/Abstain 
 

วาระที่/Agenda.......................เร่ือง/Subject................................................................................................................... 
 (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

(a)   The proxy has the rights to consider the matters and vote on my/our behalf, as 
         he / she deems appropriate in all respects. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
   (b)   The proxy is allowed to vote in accordance with my/our following instruction: 
      เห็นด้วย/Approve        ไม่เห็นด้วย/Disapprove         งดออกเสียง/Abstain 

สิ่งที่ส่งมำดว้ย 3 
Enclosure 3 


